
Ethopoetics. Hermeneutics, Ethics, and Translation 07.05.18-18.05.18 Eine Kooperation des Instituts für Germanistik, Vergleichende Literatur- und Kulturwissenschaft / Abteilung für Komparatistik mit der School of Languages and Cultures, Universität Queensland, Brisbane Workshopsitzungen mit Textdiskussionen:  Montag, 7.5.2018, 10-12 Uhr (AR IV) + 14-16 Uhr (AR IV) Das Verstehen verstehen; Ethik und Hermeneutik / Understanding Understanding; Ethics and Hermeneutics
Mittwoch, 9.5.2018, 10-12 Uhr (AR IV) + 14-16 Uhr (AR V) Den Anderen verstehen: Hermeneutik und Ethik der Übersetzung 1 / Understanding the Other: Hermeneutics and the Ethics of Translation 1 Montag, 14.5.2018, 10-12 Uhr (AR IV) + 14-16 Uhr (AR IV): Unverständliches verstehen: Hermeneutik und Ethik der Übersetzung 2 / Understanding the Incomprehensible: Hermeneutics and the Ethics of Translation 2 
Donnerstag, 17.5.2018, 10-12 Uhr (AR VI) + 14-16 Uhr (AR IV): Coetzee oder was heißt ‚ethisches Schreiben‘?/  Coetzee’s Ethopoetics Die Diskussionen finden in englischer Sprache statt. Ein Reader kann in elektronischer Form zur Verfügung gestellt werden. Wir bitten um Anmeldung per E-Mail an Dana Bönisch (dboen1@uni-bonn.de).




Gastvorträge im Rahmen des Workshops: Dienstag, 8.5.2018, 18-20 Uhr (AR IV): Prof. Dr. Paul van Tongeren (Radboud Universiteit Nijmegen):  How to find meaning after the death of God – Ethics, hermeneutics, and literature Dienstag, 15.5.2018, 18-20 Uhr (ÜR i. 3. OG): Dr. Mirco Limpinsel (Universität Stuttgart):  Hermeneutische Topiken  Mittwoch, 16.5.2018, 10-11 Uhr (Hörsaal VIII): Prof. Dr. Tim Mehigan (University of Queensland): J.M. Coetzee in Chicago: Ethics as the problem of getting 'to the far territory,  where we want to be’  (im Rahmen des Dies academicus) Zu den Vorträgen sind alle Interessierten herzlich eingeladen. 


